
1/1

Karl Vanselow,

Virinoj
tradukita de Manfred Retzlaff

Ho, Erno, Mario, Marto, Mari’,
Gertrudo kaj ĉiuj aliaj,
Al kiuj en fajro de fantazi’
Remigras nun pensoj miaj.
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Traduko de la Germana poemo “Frauen” de Karl Vanselow (∗1877-03-20 – †1959-12-28) en Esperanton
de Manfred Retzlaff (∗1938-11-04).
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